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wkwki fÆvPvh©¨ 

divwm bv-†evaK ev‡K¨ bvgk‡ãi eûePbxKiY  

 

ÔAvgvi g‡Z, fvlv n‡”Q miKv‡ii g‡Zv, †hwU me‡P‡q Kg †LqvjLywkgvwdK P‡j, †mwU me‡P‡q fv‡jv!Õ 

fj‡Zqvi  

 

 

 

 

divwm fvlvq eûeP‡b †ewki fvM bvgk‡ãi †k‡l {-s} cÖZ¨q hy³ nq (faute/fautes, fromage/fromages 

BZ¨vw`) (1)| †h me bvgk‡ãi †k‡l {-al} ev {-ail} _v‡K †m¸‡jvi g‡a¨ wKQz bvgk‡ãi (me k‡ã bq) 

eûeP‡b D‡jøwLZ AskUzKz {-aux} Øviv cÖwZ¯’vwcZ nq (travail/travaux, vitrail/vitraux BZ¨vw`)| GQvov 

†k‡l eu, eau, au Av‡Q Ggb wKQz k‡ãi (e¨wZµg Av‡Q) eûeP‡b {-x} hy³ nq (chateau/chateaux, 

jeu/jeux, neveu/neveux, tuyau/tuyaux BZ¨vw`)| AwZ ms‡ÿ‡c GB n‡”Q divwm fvlvq eûePbxKi‡Yi 

(Pluralization) wbqg|  

 

1. Une lettre sans faute/fautes. 

 

2. Il n’y a pas de fromage/des fromages/de fromages. 

 

eûePbxKiY Avgv‡`i eZ©gvb Av‡jvPbvi welqe¯‘ bq| Avgiv Rvb‡Z PvB, divwm bv-†evaK ev‡K¨ bvgk‡ãi 

†k‡l eûePb-†`¨vZK cÖZ¨q _vK‡e, bvwK GKeP‡bi iƒc e¨eüZ n‡e, †hgb aiv hvK, 1 I 2bs ev‡K¨ 

faute k‡ãi †k‡l {-s} cÖZ¨q hy³ n‡e wK n‡e bv| Ab¨fv‡e ej‡j, †Kvb iƒcwU AwaKZi MÖnY‡hvM¨ n‡e,  

1bs ev‡K¨ faute bvwK fautes, 2bs ev‡K¨ de fromage, des fromages bvwK de fromages? A_ev, Dc‡ii 

KvUz©‡b †hgbwU Av‡Q, pas de problèmes/pas de problèmeÑ GB Dfq iƒcB wK MÖnY‡hvM¨ n‡e ?  

divwm fvlvq bv-†evaK ev‡K¨ bvgk‡ãi eûeP‡bi †ÿ‡Î wb¤œwjwLZ cÖeYZv ev wbqg jÿ¨ Kiv †h‡Z 

cv‡i: 

 

1. †Kv‡bv †Kv‡bv †ÿ‡Î GKePb I eûePb DfqB MÖnY‡hvM¨ 

 

†h me bvg kã nu¨v-†evaK ev‡K¨ eûeP‡b e¨eüZ n‡q _v‡K ev n‡Z cv‡i, bv-†evaK ev‡K¨I †m¸‡jv 

mvaviYZ eûeP‡b e¨eüZ n‡q _v‡K ev n‡Z cv‡i| †hgb, wb‡P (3) bs evK¨wU (4) bs ev‡K¨i Zzjbvq 



 2 

AwaKZi MÖnY‡hvM¨, A_©vr eûePbUvB †ewk ¯^vfvweK| GB evK¨wU‡K bv-†evaK Kiv n‡j bvgk‡ãi eûePb 

I GKePbÑ GB `yB iƒcB MÖnY‡hvM¨ n‡e (1)| Z‡e g‡b ivL‡Z n‡e †h G ai‡Yi †ÿ‡Î bvgk‡ãi GKePb 

iƒc I eûePb iƒ‡ci g‡a¨ myÿè GKwU A_©MZ cv_©K¨ Av‡Q| 1bs ev‡K¨  sans faute K_vUvi A_© n‡”Q Ôwbf y©jÕ 

ev ÔGKwUI fzj QvovÕ Avi sans fautes K_vUvi A_© n‡e ïayB Ôfzj QvovÕ| 

 

3. Une lettre avec des fautes. 

 

4. ?Une lettre avec une faute. 

 

GKBfv‡e sans problèmes/sans problème/pas de problèmes/pas de problème... MÖnY‡hvM¨| wKš‘ 5bs ev‡K¨ 

eûePb MÖnY‡hvM¨ n‡e bv, KviY GLv‡b fzj Kivi †Kvb AeKvk †bB| A‡bKUv GB Kvi‡Y AvBbwelqK 

iPbvq mvaviYZ GKePb sans faute e¨eüZ nq| 

 

5. Je viendrai sans faute/sans fautes!  

 

2 cwiMYK+we‡klY _vK‡j ïay GKePb MÖnY‡hvM¨ 

 

hw` bvgk‡ãi Av‡M cwiMYK+we‡klY une seule _v‡K, Z‡e nu¨v-†evaK I bv-†evaKÑ GB Dfq ai‡Yi 

ev‡K¨ bvgk‡ãi GKePb iƒcB e¨eüZ n‡e (6-7), eûePb G‡Kev‡iB MÖnY‡hvM¨ n‡e bv|  

 

6. Une lettre avec une seule faute. 

 

7. Une lettre sans une seule faute. 

 
3. we‡klY _vK‡j GKePb I eûePb DfqB MÖnY‡hvM¨ 

 

hw` bvgk‡ãi Av‡M we‡klY aucun/aucune/aucuns/aucunes _v‡K Z‡e bvgk‡ãi GKePb I eûePb GB 

Dfq iƒcB e¨eüZ n‡Z cv‡i (8-9)| Z‡e AvBbwelqK †jLv‡jwL‡Z bv-†evaK ev‡K¨ bvgk‡ãi eûePe‡bi 

e¨enviB (sans aucunes fautes) †ewk| ejv evûj¨ bvgkã eûePb n‡j we‡klYI eûePb n‡e| 

 

8. Une lettre sans aucunes fautes/sans aucune faute. 

 

9. Il n’y a aucunes erreurs/aucune faute d'orthographe dans cette lettre. 

 

GKBfv‡e sans aucun problème/sans aucuns problèmes... MÖnY‡hvM¨ n‡e| 

 

4.  MYb-A‡hvM¨ e¯‘i †ÿ‡Î 

 

MYb-A‡hvM¨ e¯‘‡`¨vZK bvgk‡ãi mv‡_ (cwbi, `ya, iæwU, Avb›` ...) mvaviYZ eûePb e¨eüZ nq bv (10-

11)|  

 

10. Il n’y a pas de fromage  
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11. Une femme sans charme/sans charmes. 

 

Z‡e MYb-A‡hvM¨ e¯‘ hw` c¨v‡KURvZ Kiv nq, Z‡e †m¸‡jv MYb‡hvM¨ n‡q c‡o| †m‡ÿ‡Î nu¨v-†evaK I 

bv-†evaKÑ GB Dfq ai‡bi ev‡K¨ eûePb e¨envi Kiv hvq| Dc‡i 10 I wb‡P 12 GB Dfq evK¨B 

MÖnY‡hvM¨, Z‡e 10bs ev‡K¨ cwbi MYb-A‡hvM¨| Gi A_© Ô†ióz‡i‡›Ui †gby‡Z ev evwoi wd«‡R cwbi †bBÕ| 

12bs ev‡K¨i A_© n‡jv †Kv‡bv cwb‡ii †`vKv‡b †hLv‡b mvwi mvwi cwbi _vKvi K_v, †mLv‡b GKUvI cwbi 

†bB| GUv A‡bKUv GiKg †h wd«R Ly‡j Avcwb ej‡jb ÔGKUvI wWg †bBÕ, Avi wW‡gi †`vKv‡b wWg bv 

†c‡q ej‡jb: ÔAvR wWg †bB|Õ 

 

12. Il n’y a pas de fromages. 

 

GKBfv‡e, Il n’y a pas de chocolat/chocolats, Il n’y a pas de café/cafés BZ¨vw` 

 

5. GKwUgvÎ iƒc MÖnY‡hvM¨, GKePb A_ev eûePb 

 

5K. A‡bK †ÿ‡Î eûePb‡`¨vZK cÖZ¨q hy³ Kivi d‡j k‡ãi A_© e`‡j hvq hw`I D”PviY GKB _v‡K| 

Ab¨fv‡e ej‡j, eûePb‡`¨vZK cÖZ¨q hy³ nevi d‡j m‡gv”PvwiZ (Homophonous) k‡ã wemgwjwcZv 

(Homography Gi wecixZ Polygraphy) m„wó nq| 13bs ev‡K¨ intérêts k‡ãi A_© n‡”Q ÔF‡Yi Dci 

cÖ‡`q my`Õ Avi 14bs ev‡K¨ GKB k‡ãi GK ePb iƒ‡ci A_© n‡”Q ÔAvMÖn ev fv‡jv w`KÕ| 14bs evK¨wU 

Ômy`nxbÕ A‡_© e¨envi Kiv hv‡e bv| 15bs ev‡K¨ Aek¨ †evSvi Dcvq †bB, intérêt kã w`‡q Ômy`Õ bvwK 

ÔAvMÖnÕ †evSv‡”Q| 

 

13.  Un crédit sans intérêts/sans aucuns intérêts. 

 

14. Un crédit sans intérêt (un crédit trop cher, par exemple). 

 

15. Un crédit sans aucun intérêt. 

 

5L. ev¯Íe RM‡Zi cÖwZdjb 

 

GK mgq my¨U‡K‡m GKwU Ges Uªv‡¼ `yB cv‡k `yBwU nvZj _vK‡Zv e‡j my¨U‡K‡mi †ÿ‡Î nvZj GKeP‡b 

(16) Ges Uªv‡¼i †ÿ‡Î nvZj eûeP‡b (17) AwaKZi MÖnY‡hvM¨| AvRKvj Aek¨ my¨U‡K‡m GKvwaK nvZj 

_v‡K, wKš‘ GKvwaK nvZj a‡i my¨U‡Km †KD IVvq bv| 18bs ev‡K¨ Qv` Ges 19bs ev‡K¨ BwÄb eûePb 

n‡e bv, KviY †Kv‡bv evwoi mvaviYZ GKUvB Qv` _v‡K, Mvwoi _v‡K GKUvB BwÄb| jÿ¨bxq, cwiMYK 

we‡klY aucun(e) e¨envi Ki‡j bvgkã Aek¨B GKePb n‡e| 

 

16. Une valise sans poignée/poignées/sans aucune poignée. 

 

17. Une malle sans poignées/poignée./sans aucune poignée. 

 

18. Une maison sans toit/toits/sans aucun toit. 

 

19. Une voiture sans moteur/sans moteurs/sans aucun moteur. 
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5M. GK †Rvov e¨eüZ nq Ggb k‡ãi †ÿ‡Î 

 

†Kv‡bv e¯‘ GK †Rvov ev GKvwaK msL¨vq e¨eüZ nevi Kvi‡b wbZ¨ eûePb n‡Z cv‡i| †Kv‡bv e¨emvqxi 

GKvwaK L‡Ïi _v‡K (20), †Kv‡bv Mv‡Q GKvwaK cvZv _v‡K (21), †Kv‡bv cvRvgvq GKvwaK †WvivKvUv 

_v‡K (22), †gvUi mvB‡Kj Av‡ivnx GK‡Rvov `¯Ívbv e¨envi K‡i (23)| 

 

20. Un commerçant sans clients. 

 

21. Un arbre sans feuilles. 

 

22. Un pyjama sans rayures. 

 

23. Il fait de la moto sans gants/sans gant/ et sans casque/sans casques. 

 

GKBfv‡e un chien sans queue et sans oreilles, une voiture sans phares, une moto sans phare, un 

pantalon sans jambes, une chemise sans collet, une main sans doigts, un violon sans cordes,  
 

5N. wKš‘ †Rvov e¯‘i †ÿ‡Î hw` e¯‘wU GK †Rvov e¨eüZ bv n‡q GKwU gvÎ e¯‘ e¨eüZ nq Z‡e bvgk‡ãi 

GKePb MÖnY‡hvM¨ n‡e| †gvUi mvB‡Kj Av‡ivnx GKvwaK †nj‡gU e¨envi K‡i bv, wKš‘ GKvwaK `¯Ívbv 

e¨envi K‡i (24)| Z‡e Z‡jvqvi hy‡× mvaviYZ GKwUgvÎ `¯Ívbv e¨eüZ nq (25)| gvbyl GK †Rvov eyU 

c‡i, wKš‘ Ifvi‡KvU c‡i GKwUgvÎ (2)| AvKv‡k GKwUI Zviv bv _vK‡Z cv‡i, Avevi †h Zviv¸‡jv‡K 

cÖwZw`b GKmv‡_ †`Lv hvq, †m¸‡jv AvenvIqvi Kvi‡b GK mv‡_ A`„k¨ n‡Z cv‡i e‡j sans étoile  Ges 

sans étoiles `yB iƒcB MÖnY‡hvM¨ (27)| cÖvYx‡`i GKwU gvÎ †Lvjm _v‡K (myZivs carapace), _v‡K GKvwaK 

_vev/bLi (griffes)| cÖkœ n‡Z cv‡i, cÖvYx‡`i GKvwaK wkOI _v‡K, myZivs (wf±i û‡Mvi iPbvq) corne 

†Kb GKeP‡b _vK‡jv (28)? Gi m¤¢ve¨ DËi n‡Z cv‡i, A‡±vcv‡mi GK wkO _vKv A¯^vfvweK bq Ges 

cyiv‡Y GKk„½ cÖvYx BDwbK‡b©i K_vI †kvbv hvq| 

 

24. Il fait de la moto sans gants et sans casques. 

 

25. Il fait de l'escrime sans gant/sans gants. 

 

26. Il a pris froid parce qu'il est sorti sans manteau et sans bottes. 

 

27. Une nuit sans étoile (même pas une seule étoile)/sans étoiles (sans les étoiles qu'on voit d'habitude 

dans la voute céleste). 

 

28. La pieuvre n'a pas de carapace, pas de griffes, pas de corne.  

 

6. we‡klY hy³ n‡j †Kv‡bv †Kv‡bv †ÿ‡Î bvgk‡ãi GKePb iƒc MÖnY‡hvM¨ bq 

 

29. Je ne veux pas de problèmes insolubles/problème insoluble. 
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7. bvgeM© ev wµqve‡M©i cÖmviK (Modifier) wn‡m‡e e¨eüZ cyimM©e‡M©i c~iK bvgk‡ãi mvaviYZ eûePb 

nq bv 

 

30. sans espoir, sans pitié, sans hâte, sans commentaire, sans condition, sans connaissance, sans contredit, 

sans défense, sans délai, sans douleur, sans doute, sans encombre, sans façon, sans incident, sans 

inconvénient, sans interruption, sans précédent, sans preuve, sans raison, sans regret, sans réserve, sans 

retard, sans retour, sans trêve, sans transition, sans-abri, sans-coeur, sans-emploi, sans-faute, sans-gêne. 

 

myZivs sans commentaires, sans conditions  MÖnY‡hvM¨ n‡e bv| 

 

 

 

8. wbZ¨ eûePb bvgkã 

 

31. agissements, appas, archives, annales, armoiries, balayures, braies, brisées, condoléances, confins, 

déconmbres, dépens, entrailles, environs, épousailles, errements, êtres, fiançailles, floralies, fonts, frais, 

fringues, funérailles, honoraires, latrines, moeurs, obsèques, ossements, prémices, prolégomènes, 

retrovailes, semailles, ténèbres, universaux... 

 

myZivs sans agissements, sans honoraires, sans archives... MÖnY‡hvM¨ n‡e bv| G‡ÿ‡Î aucun/aucune 

kãwU‡KI eûePwbZ K‡i e¨envi Ki‡Z n‡e: sans aucuns agissements, sans aucunes moeurs, sans 

aucunes archives... 

 

9. wKQz kã mvaviYZ eûeP‡b e¨eüZ nq (32), hw`I GKePb iƒcI m¤¢e (33)  

 

32. Elles est restée sans nouvelles/sans nouvelle.   

 

33. Marie a eu une mauvaise nouvelle. 
 

11. wKQz k‡ãi GKePb I eûePb GB Dfq e¨enviB †`Lv hvq 

 

34. se rendre sans conditions/condition, agir sans précaution/sans précautions...  

 

10. eûePb Kiv n‡j wKQz bvgk‡ãi A_© cv‡ë hvq 

 

35. un appât pour attirer le poisson/des appâts sont les charmes d'une personne, d'un objets, d'un lieu ;  

 

36. une assise pour construire un mur/des assises constituées des juges 

 

37. un ciseau pour sculpter ou tailler des matière dures/des ciseaux pour couper le papier, les tissus. 

 

38. Le fond d'une boîte, d'un lac, d'un ravin/Le fonds monétaire, le fonds de terre/Les fonds bancaires, un 

bailleur de fonds, une mise de fonds 

 

39. Une lunette faite d'une seule pièce pour voir ce qui est loin/Des lunettes qu'on porte sur le nez pour 

mieux voir 
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40. Une vacance quand un poste n'est plus occupé par un employé/Des vacances qu'on prend pour se 

reposer. 

 

41. La moraille du maréchal-ferrant ou du vétérinaire/Les morailles du verrier 

 

G ai‡Yi †ÿ‡Î sans appât/Il n’y a pas d’appât Ges sans appâts/Il n’y a pas d’appâts GB `yB iƒcB 

MÖnY‡hvM¨, wKš‘ `yB iƒ‡ci A_© Avjv`v n‡e| 

 

Avgiv Dc‡i bv-†evaK ev‡K¨ bvgk‡ãi eûePb n‡e wK n‡e bv Zv wba©vi‡Yi †h K‡qKwU wbqg ev cÖeYZv 

†`Ljvg †m¸‡jv‡K `yB fv‡M fvM Kiv †h‡Z cv‡i: 1. AvwfavwbK ev kã‡KvlMZ (Lexical) Ges 2. 

cÖwZ‡ek-wbf©i (Context-sensitive)/A_©wbf©i| ÔAvwfavwbKÕ gv‡b n‡”Q GB kã¸‡jv †h eûePb n‡e ev GK 

ePb n‡e Zv divwm kã‡Kv‡lB wba©vwiZ,  †Kvb †KvbwU ïayB GKePb nq, †KvbwU ïayB eûePb, e¨vKi‡Yi 

GLv‡b we‡kl wKQz ejvi †bB| cÖwZ‡ek-wbf©i ev A_©wbf©i e¨env‡ii †ÿ‡Î cÖwZ‡ek ev A_©B wba©viY Ki‡e 

mswkøó bvgkãwU eûePb bvwK GKePb n‡e| 

e¨vKi‡Yi `„wó‡KvY †_‡K hw` †`Lv nq Z‡e bv-†evaK bvgk‡ã eûePb cÖZ¨q hy³ Kivi †Kv‡bv hyw³m½Z  

KviY †bB| wKš‘ GUvI g‡b ivL‡Z n‡e †h, fvlvi me cÖeYZv ev wbqg e¨vKi‡Yi AšÍfz©³ bq| †Kb wKQz 

k‡ãi ïay eûePb iƒc nq Zvi Rvbv-ARvbv eû KviY _vK‡Z cv‡i| Gi GKwU KviY n‡Z cv‡i GB †h, 

kã¸‡jv †h Drm fvlv (j¨vwUb, MÖxK ev Ab¨ †Kvb fvlv) †_‡K divwm fvlvq cÖ‡ek K‡i‡Q †mB Drm 

fvlv‡ZI †m¸‡jv eûePb wQj| GgbI n‡Z cv‡i †h GB kã¸‡jv Abyev`-FY/fvevbyev` Ges Drmfvlvi †h 

me kã †_‡K G¸‡jv Abyev` Kiv n‡q‡Q †mB kã¸‡jv wbZ¨ eûePb wQj| Avevi GgbI n‡Z cv‡i †h fvlv 

e¨enviKvixiv eû hyM a‡i wKQz wKQz bv-†evaK ev‡K¨i bvgk‡ã eûePb‡`¨vZK cÖZ¨q †hvM K‡i Avm‡Qb 

wbQKB fzj K‡i Ges GB fzj cÖ‡qvMwU Pvjy n‡q †M‡Q| G ai‡bi fvlve¨envi‡K Avl© cÖ‡qvM ev MYcÖ‡qvM 

ejv †h‡Z cv‡i| me fvlv‡ZB G ai‡Yi wbqg i‡q‡Q, Z‡e G¸‡jv msL¨vq hZ †ewk nq, fvlv e¨envi ZZB 

RwUj n‡q D‡V| 

 

mnvqK iPbv: 

... 

 

Abykxjbx-1  

(mgvavb I e¨vL¨v mn) 

 

1. Je viens de contracter un crédit sans intérêt/intérêts/ 

KviY on paie des intérêts. 

 

2. Ces histoires sont sans intérêt/intérêts/ 

Avgiv ewj Rien d’intéressant/Il n’y a aucun intérêt. 

 

3. Ma voisine est maintenant sans ressource/ressources  

KviY On a des ressources. 

 

4. Berni n’a pas d’idée/idées  
KviY `y‡UvB ejv nq nu¨v-†evaK ev‡K¨ 
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5. Je n’aime pas ce film! C’est une histoire sans parole/paroles  

KviY Quand on parle on dit des paroles. 

 

6. J’espère que vous avez fait un voyage sans incident/incidents 

KviY Les deux sont possibles dans la vie. Il peut y avoir un seul incident ou plusieurs incidents. 

 

7. Je n’accepterai pas d’excuse/excuses de votre part. 

KviY Dans ce contexte on dit des excuses. 

 

8. Cette voiture est sans volants/volants  

KviY Une voiture a un seul volant. 

 

9. Regarde cet enfant qui marche sans chaussure/chaussures 

KviY On marche avec deux chaussures. 

 

10. Je vous reçois sans faire de manière/manières  

KviY On fait des manières. 

 

 

Abykxjbx-2 

 

Dc‡ii Abykxjbx AbymiY K‡i MÖnY-A‡hvM¨ As‡k `vM w`b Ges G AskUzKz MÖnY‡hvM¨ bv nevi KviY e¨vL¨v Kiæb 

 

1. Des personnes sans ressource/sans ressources/sans aucunes ressources.  

 

2. Il n'y aura aucun frais/aucuns frais pour les enfants. 

 

3. Aucunes archives/aucune archive ne se trouvaient dans ce coffre. 

 

4. Je ne prendrai aucunes vacances cette année. 

 

5. Une trousse sans stylos. 

 

6. Il n'y a pas de policiers autour du stade. 

 

7. Je ne veux pas de gâteau d'anniversaire cette année. 

 

8. Cet homme n'a pas de cheveux (pas de cheveu) 

 

9. Ce voyageur n'a pas de bagage/bagages. 

 

10. Je ne connais pas d'explication/explications. 

 

11. Il n'y a pas de chevaux/cheval dans l'étable. 
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12. Il n’y a pas de chocolat /chocolats dans le frigo. 

 

13. Elle n’a pas de chaussures/chaussure. 

 

14. Ce film est sans intérêts/sans intérêts. 

 

15. Marie n’a pas d’enfants/d’enfant. 

 

 

 


